RORATE CŒLI

Rorate cœli desuper

Rorate cœli desuper

et nubes pluant justum

aperiatur terra aperiatur terra

et germinet salvatorem.


Ecce virgo pariet filium


et nomen eius Emmanuel.

Tunc stillabunt montes dulcedine

et colles fluent lacte


verbum caro factum est


salvator nobis natus est


Venite: transeamus usque Bethlem 


et videamus verbum


et adoremus.

Jesù, Jesù, Jesù.

Miserere nobis.


Amen.


TRADUZIONE

Cieli stillate Rugiada dall'alto

cieli stillate Rugiada dall'alto

e le nubi facciano il Giusto

si apra la terra, si apra la terra

e germogli il Salvatori


Ecco, la Vergine partorirà un figlio


e il suo nome sarà Emmanuele

E allora i monti stilleranno dolcezza

e sui colli scorrerà latte


Il Verbo si è fatto carne


il nostro Salvatore è nato


venite: rechiamoci fino a Betlemme


e vedremo il verbo,


e lo adoreremo.

O Gesù, o Gesù, o Gesù...

abbi pietà di noi!


Amen

